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Jean JosuaKetelaar is the writer of the first book of study material of Urdu
teaching based on lexical and grammatical instructions and samples of
translation. This book has three major components,that is, grammar, lexicon and
translation. This paper gives a comprehensive critical study of the contents of

the book arguing that it is the first known instructional book of Urdu written by

a Dutch scholar.
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"A glance at the table of contents reveals the unique format of the oldest Hindi
grammar It begins with the dictionary component It begins with dictionary
component. In all other grammars the dictionary follows the grammar
component....Main body of grammar consists of lexicon and grammar of Hindi
language . the first seventy five pages are devoted to the lexicon of Hindi
language. Vocabulary section shows that Ketelaar made an attempt to persian

equalents of the Hindi lexical items but could not complee the persian section .
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(413)SINGULARIS
Nomnatief (©beetha den zoon
genitief (§Cbeethakae des zoons
datief (uﬂ/ C)beethakon aans zoon
accusatief (U C)beethakon den zoon
vocativious (€< 1)e beetha 0 zoon
oblatyvious (« @beethase van zoon
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(Z)PLULARIS
Nomnatief (W)beethe de zoones
genitief (6YV)beethonka des zoonen
datief (UfU#)beethonkon aan zoons
accusatief (ui/uiff Ybeethonkon des zoons
vocatief (W< 1e beethe 0 zoons
ablative (W )beethese van zoons

Pyl sl Ut oted Gteof it O e § B P § Ui ot Lk

Ji‘K‘ji‘m;ﬁ,lf;hL;ﬁg/@u&cﬁr_(‘;Jgi‘L;j:u}Ljri:?‘L sl tdbacud

LI/ S LT g & 2528 e sl e B Il Bl lecease_lense s
P

<goed _f}«oud*',? czwartl§' <% J{L}}Uﬁ»’?;l Jt o (f{J;UJD/‘”uE, L/W/uﬁ Uk £ =liv
WL2Ui‘ﬂ)’/}irUbr@"o/;;abaardig/bu@'b" ‘ schuldenaar/bu‘/:zondaar/%H/uimf):langw
LS BAUEUEN sty FratbZ s A G A G Gk G ATt UL



AP4

ML E B e HU S sl e | e VP e L i 6
T 58y by Sp sy $me b e bldde _3UE eieibbe HY
Srenul bt oGS S e Adite, Hed e god i
-‘gHgiu,jvéu)ﬁ»éﬂ%t(‘&wﬁ’%ﬁ@%‘gtﬁ&d@i e "uiz'm,u&ﬂbzwf.%f"

d/u)"’.uﬂpflfé M-, - < Conjugate der Hindoustanse Taale ‘=%* d/uf‘/‘ &l"/):f’
L e Sl ol ule HUplawagie bl glinmd L £3 sH L
&t 5983 50 25t AL U Gt ST 0E Bl e ool B S
SN EW0N e U LA b St (U Stz Btk e
SN e PR Tl e 1 s ol i3, L & Ll AL
st G BN - JWir i e HUA R #3052t 0 ~ gt U

lachent-¥-Y zing *6_&  drinken<C_" eten *J_r doen*/_r zijin *»_|

QLT E i AL e P B S b E e et
B Gl

SINGULARIS# /s

whe karta/hij doed(¥/c_s)«toe karta/jij doed(*/¥) me karta/ik doe(*/_%)

PLURALISE

inne karta(*/2_)<tom karta/jij doed(*/ f' )<ham karta/wij doen("‘//('Z )
onvolmaakteg}&gf’ ]

SINGULARIS- &2

whe (B%/5s) toekartathajij deed(¥*/¥)mekartatha-ik deed (G*/ %)
kartatha hij deed

PLURALISY

inne (& 2/ Ntimkartethe jij deed (& Z_/)#/hamkartethe/wij doen(& 2/ )

kartethe[]/hij deden

Volmaakted'{ J” ¥

SINGULARIS# /s
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»s)toe kartsjoeka/jij heb gedaan/(é/’/?)mekartsjoeka »ik heb gedaan /(@/uﬁ)

whekartsjoeka/hij heb gedaan /(£
PLURALISY

tomkartsjoeka/jij hebt /(%/ﬁ)hamkartsjoeka/wij hebben gedaan//(é/(f)

innekartsjoeka/hijhebben gedaan( Af./ p) gedaan
twede volmaakte&*ﬁ
SINGULARIS# /s

whekia/ hij hebt /(/ss)/toekia/jij hebt gedaan/(\/¥)/mekia/ik heb gedaan /(L)

gedaan
PLURALISE

he kie/hij & & Ntomkie~jij hebt gedaan (< #)hamkie/wij hebben gedaa(<L )

hebben gedaan
meer dan volmaakte (}L’aU‘O”
SINGULARIS» s

hij had (/< s)-toe kiatha/jij had gedaan (¥ )me kiatha ik had gedaan/(F{/U%)

whe kiatha/gedaan
PLURALISE

Z_)stom kiatha/hih had gedaan (& l[f' Jham kiathha,/Wij hadden gedaan(\% y/ﬂ )
.inne kiatha/hij hadden gedaan(ta?l[

toekomendeg}"v J”
SINGULARIS. %3

whe (gu:/z_ﬁ)-toe karonga/ jij zult doen( 1 w/ #)-me karonga/Ik zal doen( gw/( )
karonga/Hij zal doen

PLURALISE

u;/ 2 N_toe karonga/je zult doen(§ UJ/ F )-ham kronga/Wij zullen doen (¥ UJ/ (7 )

-
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inne karonga/Zij zullen doen( ¢

tweede toekomendegﬁw J” |

SINGULARIS# s

whe (-6 /2_)toe karrega/jij wilt doen- (/) me karrega /ik wil doen(§/_%)

karrega wij wilt doen
PLURALISY

Z_Dtom karrigae....jij wilt doen (Zd/’?) ham karrigae...wij willen doen (Zu’//ff)
inne karrigae ...zij wllen doen(Zd/

gebiedende /U” -

SINGULARIS 413

toe karro --doet jij/?

PLURALISE

tom karro .....doet gijlieden;/ f'
oneindigeJuV J” A

I karna/karre ...doen ((f /%))
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Ketelaar and Millius and their Grammar of Hindustani
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Ketelaar knows the difference between Urdu (Hindustani)and Hindi and his

. r<
grammar applies to the farmer rather than to the latter

"offcourse Keltelaar,sHindustani is niether pure Hindi nor Bazari Hindi .It

reflects the language spoken by Muslims who were powerful i those days."m
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